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 SEQ CHAPTER \h \r 1

is the second person plural aorist deponent middle imperative from the verb ASPAZOMAI, which means “to greet, say hello to.”

The aorist tense is a constative aorist, which in this instance sums up an action of long durative—how you receive other Christians during the course of your spiritual life.


The deponent middle is middle in form but active in meaning, you the Church Age believer are responsible for producing the action of the verb.


The imperative mood is a command.

 is the accusative direct object from the second person masculine plural reciprocal pronoun ALLĒLWN, which means “each other, one another.”
 is the preposition EN plus the instrumental of manner from neuter singular noun PHILĒMA, which means “with the kiss.”  The absence of the article indicates that this is not just any kiss, but the highest quality kind of kiss.  It is a gesture representing the highest of integrity, virtue, honor, respect, and gratitude for the other person.  This is why our Lord asked Judas why he was betraying Him in such a hypocritical manner.

This word is found in the following passages:

Lk 7:45, “You gave Me no kiss; but she, since the time I came in, has not ceased to kiss My feet.”
Lk 22:47, “While He was still speaking, behold, a crowd came, and the one called Judas, one of the twelve, was preceding them; and he approached Jesus to kiss Him.”
Lk 22:48, “But Jesus said to him, “Judas, are you betraying the Son of Man with a kiss?”
Rom 16:16, “Greet one another with a holy kiss.  All the churches of Christ greet you.”
1 Cor 16:20, “All the brethren greet you. Greet one another with a holy kiss.”
2 Cor 13:12, “Greet one another with a holy kiss.”
1 Thes 5:26, “Greet all the brethren with a holy kiss.”
 is the descriptive genitive from the feminine singular noun AGAPĒ, which means “of unconditional love.”
“Greet one another with the kiss of unconditional love.”
 is the nominative subject from the feminine singular noun EIRĒNĒ, which literally means “peace” and is used in the NT as a synonym for reconciliation with God.  But in salutations and benedictions it is used as a greeting and means “prosperity.”  This is a reference to the spiritual prosperity of spiritual and material blessings from God for time and eternity which are on deposit in heaven for you now, and which God is just waiting to give to you when you have the spirituality capacity to enjoy them.

Ellipsis demands the insertion of the present active indicative from the verb EIMI here, meaning “[is].”  Used with the possessive use of the personal pronoun SU which follows, it means literally “Prosperity is yours”, which in English we would say, “Prosperity belongs to you.”
 is the dative of possession and advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to all of you.”
is the appositional dative from the masculine plural adjective PAS used as a substantive, meaning “to all.”
is the appositional dative from the masculine plural article used as a relative pronoun with an embedded demonstrative pronoun.  It is translated “to those” or “to those who.”  Ellipsis demands the present active participle from the verb EIMI, meaning, “[are].”  Finally we have the preposition EN plus the locative of sphere from the masculine singular proper name CHRISTOS, meaning “in Christ.”  This is a reference to positional sanctification.

1 Pet 5:14 corrected translation
“Greet one another with the kiss of virtue-love.  Prosperity belongs to you, to all those [who are] in Christ.”
Explanation:
1.  There are two sentences in this final verse.  Each deals with a different subject, but we do not attain the prosperity, which belongs to all believers in Christ, without having the virtue-love as the capacity righteousness for that prosperity.

2.  The first sentence is a command to have a certain attitude in our dealings with other Christians.


a.  At the time of writing the customary method of greeting another person was to give them a kiss on the cheek.  This custom still prevails among close friends in some modern societies.


b.  Peter’s emphasis is not on the actual action taking place but on the attitude behind the action.


c.  Our attitude must be one of honesty, virtue, integrity, honor, truthfulness in our approach and dealings with other people, but most especially with other Christians.


d.  Why the special emphasis on other Christians?  Because they are so often much more difficult with which to deal.  Why?



(1)  Believers generally know God’s standards and what is expected of them.



(2)  Therefore, when we see others not living up to God’s standards, we are shocked, surprised, stunned, etc., and react to their sinfulness.



(3)  Our reaction always takes the form of judging and putting others down, maligning, criticizing, having an arrogant attitude of our own.



(4)  In order for any believer to sin, they generally have to break down more restraints from God the Holy Spirit and the word of God in their soul.  Therefore, the sins of the believer tend to be more shocking to us.



(5)  So Peter is telling us indirectly not to be shocked by the behavior of others, but rather treat them with respect, honor, integrity, virtue from our own soul.


e.  Our attitude must respect the privacy of other believers.  This means no judging, no condemning, no ridicule, no criticizing on our part; for when we do, we have destroyed the other person’s privacy.


f.  Therefore, our approach to other Christians must be one of virtue-love.  Virtue-love cannot be produced by the unbeliever, nor can it be produced without a great deal of Bible doctrine learned and constantly fresh in our soul, ready to be applied.


g.  This virtue-love, which is personal love for God the Father and unconditional love for all mankind, is a major factor in our spiritual capacity to do the right thing.  Spiritual capacity righteousness is the capacity for honor and integrity in our soul, which qualifies us for special greater blessings from God.

3.  The second sentence in this verse is a reminder that God has the greatest prosperity for us on deposit in heaven since eternity past, waiting to be given to us when we finally have the capacity to enjoy it to the maximum.


a.  This prosperity was put on deposit for us by God before God created the universe.  God provided the greatest blessings for us before He created us.


b.  This prosperity includes all kinds of spiritual and material blessings for both time and eternity.


c.  God starts giving this prosperity to us when we decide that Bible doctrine is more important to us than anything else in our life.  But God tests that decision to see if we really mean it or not.  If we pass the test, then the prosperity begins to flow.  Notice that God doesn’t give us all the blessings at once, but spreads them out over our life, so that we are constantly receiving the best birthday and Christmas presents from Him when we least expect it.


d.  This prosperity is ours; it belongs to us; God has put it on deposit in heaven for us.  We cannot lose it; we can only reject it.  We reject it by our rejection of Bible doctrine.


e.  Notice that God has not left anyone out.  These blessings are on deposit in heaven for every believer.  We all have equal privilege and equal opportunity to receive these blessings.  The choice is always ours.

4.  Peter ends with the phrase that meant more to him from the writings of the apostle Paul than any other, “in Christ.”

a.  We are in union with the person of our Lord and Savior Jesus Christ because of the ministry of the baptism of the Holy Spirit at the moment of salvation.


b.  We are in union with Christ and cannot get out of union with Christ; that is our eternal security.


c.  We have a royal priesthood because of our Lord Jesus Christ.


d.  We have a royal ambassadorship because of our Lord Jesus Christ.


e.  We are a son of God because of Jesus Christ.


f.  We are a heir of God because of Jesus Christ.


g.  We have been elected by God because of Jesus Christ.


h.  We have been predestined by God because of Jesus Christ.


i.  Everything we are, everything we have is because of who and what Jesus Christ is and all He has done for us.

5.  To whom much is given much is expected.
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